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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩০৬৪

১৪/ কর, ফাই ও শাসক (ءكتاب الخراج والإمارة والف)
পিরেদঃ ৩৬. কাউেক জায়গীর িহসােব জিম দয়া

ينضرا قْطَاعا ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ الثَّقَف، ومحمدُ بن الْمتَوكل الْعسقََن الْمعنَ واحدٌ، انَّ محمدَ

نب مس نع ،يلاحشَر نةَ بامثُم نع ،ِبا نرخْبا مدَّثَهح ،ِرِباسٍ الْمقَي نب يحي نب

َلفَدَ او نَّهالٍ، امح نب ضيبا ندَانِ، عدِ الْمبع ناب :لكتَوالْم ناب رٍ قَاليشُم نسٍ، عقَي

رِباالَّذِي بِم :لكتَوالْم ناب قَال ‐ لْحالْم هتَقْطَعفَاس لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر

لَه تا قَطَعنَّم؟ الَه تا قَطَعتَدْرِي مسِ: الجالْم نم لجر قَال َّلنْ وا افَلَم ‐ لَه هفَقَطَع

فَافخ تَنَلْه ا لَمم :اكِ، قَالرالا نم محا يمع لَهاسو :قَال ،نْهعَ مفَانْتَز :دَّ، قَالالْع اءالْم

وقَال ابن الْمتَوكل: اخْفَاف ابِل

حسن لغيره

বাংলা

৩০৬৪। আইয়াদ ইবনু হাাল (রাঃ) সূে বিণত। িতিন একিট িতিনিধ িনেয় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর কােছ আসেলন এবং তাঁর কােছ ’লবন কূপিট’ দান িহেসেব চাইেলন। ইবনুল মুতাওয়ািল বেলন,

এটা মা’িরব নামক ােন অবিত িছেলা। িতিন (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) তােক তা িদেলন। আইয়াদ

িফের যাওয়ার সময় বঠেক উপিত এক বি বলেলা, আপিন িক জােনন তােক কান জিম দান কেরেছন?

আপিন তােক ঝরণার অফুর পািন িদেয়েছন। লাকিট বলেলা, অতঃপর িতিন (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)

তার কাছ থেক ঐ জিম িফিরেয় নন। িতিন বেলন, আবইয়াদ তাঁেক এ িজেস কেরন, আরাক গােছ বড়া িদেব

িক না। িতিন বলেলনঃ যােত সখােন ুেরর পদচারণা না হয়। ইবনুল মুতাওয়ািল বেলন, ুর বলেত বুঝােনা

হেয়েছ উেটর পােয়র ুর।[1]
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English

Narrated Abyad ibn Hammal:

Abyad went to the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and asked him for assigning him
(the mines of) salt as fief. (The narrator Ibn al-Mutawakkil said: which was in
Ma'arib.)

So he assigned it to him as a fief. When he returned, a man in the meeting
asked: Do you know what you have assigned him as a fief? You have
assigned him the perennial spring water. So he took it back from him. He
asked him about protecting land which had arak trees growing in it. He
replied: He could have such as was beyond the region where the hoofs (of
camels) went.

The narrator Ibn al-Mutwakkil said: "that is the camel hoofs."

ফুটেনাট

[1]. হাসান, পূেবরিট ারা।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবইয়ায ইবনু হাাল মা’িরবী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60432

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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